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Apakah kamu masih mengharapkan mereka akan percaya kepadamu, padahal

segolongan dari mereka telah pun mendengar kalam Allah (Taurat), kemudian

mereka mengubahnya setelah mereka memahaminy1"' sedangkan mereka

mengetahui (bahawa perbuatan itu salah)?t'* [ZS].

137 Al-qur'an pada beberapa tempat telah mendedahkan pengkhianatan orang-orang

Yahudi dalam mengubah, menyembunyi dan menyelewengkan Kitab Taurat,

khususnya yang berkaitan de,ngan kebenaran agama lslam dan sifat-sifat Nabi

Muhammad s.a.w. sebagai penutup sekalian nabi. Lihat sebagai contohnya firman-

firman Allah di bawah ini:

3S 1s 4'Vf; W @ t-4s - -V e'&l a;*U'#.]i tft,:.' F'e ##
@ t$;;iil +4 ti t'fg,,.I '# -]riu:&S* fi'e * i?'gx

Bermaksud: Maka dengan sebab mereka mencabuli perjanjian setia mereka, Kami

kutuki mereka, dan Kami jadikan hati mereka keras (tidak mahu menerima

kebenaran). Mereka sentiasa mengubah kalimah-kalimah (yang ada di dalam kitab

Taurat dengan memutamya) daripada tempat-tempatnya (dan maksudnya) yang

sebenar dan mereka melupakan (meninggalkan) sebahagian daripada apa yang

diperingatkan mereka dengannya, dan engkau (wahai Muhammad) sentiasa dapat

melihat perbuatan khianat yang mereka lakukan, kecuali sedikit dari mereka (yang

tidak berlaku khianat). Oleh itu, maafkanlah mereka (ika mereka sedia bertaubat) dan

janganlah dihiraukan, kerana sesungguhnya Allah suka kepada orang-orang yang

berbuat baik. (al-Maa' idah: I 3).

\;"u. eV*i,i;- efil :y"'o;{4 # ,yt}Vt'i1r43# $ * :i {# 'rrs+6i

@'crfi& i'l?'itt&\fu
Bermaksud: Dan setelah datang kepada mereka sebuah kitab (Al-Qur'an) dari Allah

yang membenarkan apa yang ada pada mereka (Kitab Taurat), padahal sebelumnya

mereka sentiasa memohon (kepada Allah) kemenangan atas orang-orang kafir

(dengan kedatangan rasul yang akan dibangkitkan itu), tetapi setelah datang kepada

mereka Rasul yang mereka ketahui (benarnya), mereka mengingkarinya. Maka

(dengan yang demikian) laknat Allah menimpa orang-orang yang kafir ingkar itu. (al-

Baqarah:89).
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Dan apabila mereka (orang-orang munafiq dari kalangan yahudi di zaman

rasulullah s.a.w.) bertemu dengan orang-orang yang beriman, mereka berkata:
o'Kamipun telah beriman"; tetapi apabila mereka berada sesama merek4

mereka berkata: *Pafutkah kamu menceritakan kepada mereka (orang-orang

Islam) apa yang telah diterangkan Allah kepadamu (di dalam Kitab Taurat

mengenai kebenaran Muhammad), supaya mereka dapat menjadikannya

sebagai hujjah yang mengalahkanmu kelak di hadapan Tuhanmu?; tidakkah

kamu berfikir?" [76].

Tidakkah mereka mengetahui bahawa Allah mengetahui apa yang mereka

sembunyikan dan apa yang mereka nyatakarfl 1771.

'3k a*Ass ir 6 ,A$fi\;J irfit U A;'# -ri,nt:lili.a &l * ;i JF) e;q6s
O'l;td {

Bermaksud: Dan setelah datang kepada mereka seorang Rasul dari sisi Allah yang
membenarkan apa (kitab) yang ada pada mereka, sebahagian dari orang-orang yang
diberi kitab (Taurat) melemparkan kitab Allah ke belakang (punggung)nya, seolah-
olah mereka tidak mengetahui (bahawa itu adalah kitab Allah). (al-Baqarah:101).

uj c J7t sfi d$z- $ft';qr, irfg"J&t, ,v4x'gi1Ji eil -*k ,*t fr,#1

@ ajao,trH*W
Bermaksud: (Katakanlah wahai Muhammad): Patutkah aku (terpedaya dengan kata-
kata dusta syaitan-syaitan itu sehingga aku) hendak mencari hakim selain dari Allah,
padahal Dialah yang menurunkan kepadamu kitab Al-Quran dengan terperinci?
Orang-orang yang telah Kami berikan kitab kepada mereka, mengetahui bahawa Al-
Quran itu memang diturunkan dari Tuhanmu dengan sebenar-ben amya. Oleh itu,
jangan sekali-kali engkau menjadi (salah seorang) dari golongan yang ragu-ragu. (al-
An'aam:114).

@ .i;id ,1, gt sr*5 -#6; sE|$11 b;*ts ,:r-jr*,; D:53t 'n$y, iyll
Bermaksud: Orang-orang (Yahudi dan Nasrani) yang telah Kami kurniakan Al-Kitab
(Taurat dan Injil) kepada mereka memang mengenalinya (Muhammad) seperti mereka
mengenali anak-anak mereka sendiri. Dan sesungguhnya sebahagian dari mereka
berusaha menyembunyikan kebenaran itu, sedangkan mereka mengetahui (salahnya
perbuatan yang demikian). (al-Ba qarah:I46).
138 Ayat ini pula menunjukkan mengubah dan memesongkan Kitab Allah adalah suatu
dosa yang amat besar. Ia merupakan salah satu sebab bagi terkunci matinya hati
manusia. Kelayakan menerima iman dan kebenaran terus hilang daripadanya.
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Dan di antara mereka (Ahli Kitab) ada golongan Ummi yang tidak mengetahui

(apa yang dikatakan) Al-Kitab (Taurat) kecuali bacaan-bacaan (zahir) dan

dongeng-dongeng sahaja.r3e Mereka hanya menduga-duga sahaja. t78].

1" Antara yang diceritakan oleh Allah di dalam al-Qur'an tentang dongeng-dongeng

yang menjadi pegangan mereka ialah:

,fl'&'# #fr $ *;^;:",H# { S i'F*',s i'lllr;jl tF u,a?:l$ $ss

g'rdl *Vrti*w, ,.?;\b o-'it$i il3 frt';W O *;..5'les-

Bermaksud: Orang-orang Yahudi dan Nasrani mengatakan: "Kami ini adalah anak-

anakAllah dan kekasih-kekasih-Nya.'Katakanlah (wahai Muhammad): "(Kalau betul

demikian), Maka mengapa Dia menyiksa kamu kerana dosa-dosamu?" (Kamu

bukanlah anak-anak Allah dan kekasih-kekasih-Nya), bahkan kamu semuanya adalah

manusia biasa di antara manusia-manusia lain yang diciptakanNya. Dia mengampuni

sesiapa yang dikehendaki-Nya (menurut aturan serta hukum SyariatNya), demikian

juga Dia menyiksa sesiapa yang dikehendaki-Nya. Dan (ingatlah) kepunyaan Allah

jua kerajaan langit dan bumi serta segala yang ada di antara keduanya. Dan kepada

Allah jualah tempat kembali (segala sesuatu). (al-Maa'idah:18).

{ u +tf JL a}#',Ji;*'stl ab ,firW bl +';:'it pi."tztr:qf f13uri v* ;}1}s3

@6#
Bermmaksud: Dan mereka berkata lagi: "Kami sekali-kali tidak akan disentuh oleh

api nerak4 kecuali beberapa hari yang boleh dibilang sahaja." Katakanlah: "Apakah

kamu telah menerima janji dari Allah sehingga Allah tidak akan memungkiri janji-

Nya, atau kamu hanya mengata-ngatakan terhadap Allah apa yang tidak kamu

ketahui? (al-Baqarah :80).

@ &,+*'8 ot'rz'sip $'&d1 wLp lr"* ar * 1' 1 :pE,j tlv'
Bermaksud: Dan mereka (Yahudi dan Nasrani) menda'wa: "Sekali-kali tidak akan

masuk surga kecuali orang-orang (yang beragama) Yahudi atau Nasrani." Itu (hanya)

da'waan-da'waan mereka yang kosong belaka. Katakanlah: "Tunjukkanlah bukti

kebenaranmu jika kamu memang orang-orang yang benar." (al-Baqarah:11l).
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Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang menulis Al-Kitab (Taurat) dengan

tangan mereka sendiri, kemudian mereka menda'wa; "Ini dari sisi Allah",

(dengan maksud) untuk memperoleh keuntungan yang sedikit dengan

perbuatan itu.r40 Maka kecelakaan besarlah bagi mereka, akibat apa yang

ditulis oleh tangan mereka sendiri, dan kecelakaan besarlah bagi mereka, akibat

perbuatan yang dilakukan mereka iu.t4r 1791.

Dan mereka berkata lagi: "Kami sekali-kali tidak akan disentuh oleh api

neraka, kecuali beberapa hari yang boleh dibilang sahaja." Katakanlah:
*Apakah kamu telah menerima janji dari Allah sehingga Allah tidak akan

memungkiri janji-Nya,tD atau kamu hanya mengata-ngatakan terhadap Allah

apayalgtidak kamu ketahui. [80].

(Bukan begitu), malah sebenarnya (ialah) sesiapa sahaja yang melakukan

kejahatan (dosa) dan ia diliputi oleh dosanya, mereka itulah penghuni nerak4

mereka akan kekal di dalamnya. t8U.

Orang-orang yang beriman dan mengerjakan amalan-amalan yang saleh,ra3

merekalah penghuni syurga, mereka akan kekal di dalamny a. t521.

loo Biar bagaimana banyak sekalipun harta dunia yang diperolehi mereka namun ia
tetap sedikit di sisi Allah. Allah berfirman:

@ 
jJ 'or',7e,1i 6 flFt;$bj#Sffes,ji....

Katakanlah: "....Kesenangan di dunia ini hanya sedikit dan akhirat itu lebih baik
untuk orang-orang yang bertakwq dan kamu tidak akan dianiaya sedikitpun. (an-

Nisaa':77).
ral Iaitu mengatakan sesuatu yang tidak pernah dikatakan oleh Allah. Allah berfirman:

os;.$i {+;<i($i & arfrelttL:F
Bermaksud: Katakanlah (wahai Muhammad): Sesungguhnya orang-orang yang
mengada-adakan sesuatu yang dusta terhadap Allah, tidak akan berjaya. (Yunus:69).

'42 KeranaDia telah berfirman:

O'"141,44 $ N't th $, $ tH od'eV dl1:f;.S

Bermaksud: Wahai Tuhan kami! Sesungguhnya Engkaulah yang akan

menghimpunkan sekalian manusia, untuk (menerima balasan pada) suatu hari (hari
kiamat) yang tidak ada sebarang keraguan tentangnya. Sesungguhnya Allah tidak
memungkiri janj iNya. (Aali' Imraan:9).

ra3 
sesuai dengan ketetapan agama Islam dan apa yang diajar oleh Rasulullah s.a.w.

Kerana Allah berfirman:
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Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari Bani Israii liaitu): Janganlah

kamu menyembah selain Allah, dan berbuat baiklah kepada kedua ibu bapa,

kaum kerabat, anak-anak yatim, dan orang-orang miskin, serta ucapkanlah

kata-kata yang baik kepada manusi4r4 dirikanlah shalat dan tunaikanlahzakat.

Kemudian kamu tidak memenuhi janji itu, kecuali sebahagian kecil daripada

kamu, dan sememangnya kamu orang-orang yang tidak menghiraukan

perjanjian. [83].

t fg"6gl iJAl ",+'n{Vf,:s es" ;i Strty\ OSETW 6 Lq'elL A
@.il1itf6i #C8 oV'P,66

Bermaksud: Tidaklah menjadi salah, kamu mencari limpah kurnia dari Tuhanmu

(dengan meneruskan perniagaan ketika mengerjakan haji). Kemudian apabila kamu

bertolak turun dari 'Arafat (menuju ke Muzdalifah), maka sebutlah nama Allah
(dengan doq talbiah dan tasbih) di Masy'aril Haram (di Muzdalifah). Dan ingatlah

kepada Allah dengan menyebutNya sebagaimana yang ditunjukkanNya kepadamu;

dan sesungguhnya kamu sebelum itu benar-benar termasuk di dalam golongan orang-

orang yang salah jalan ibadatnya. (al-Baqarah:198).
laa Di tempat yang lain Allah berfirman begini:

@ qi g:e ,f;*-di 'tsv-ltl i4ptx #!il 6LZ;A e ,8 116 ,sr- ,!,
Bermaksud: Dan katakanlah (wlhai Muhammad) kepada hamba-hambaKu (yang

beriman), supaya mereka mengucapkan perkataan yang terbaik. Sesungguhnya

syaitan itu sentiasa menimbulkan perselisihan di antara mereka (yang mukmin dan

yang menentang); sesungguhnya syaitan itu adalah musuh yang amat nyata bagi

manusia. (al-Israa' :53).
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Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari kamu (iaitu): kamu tidak

boleh menumpahkan darah sesamamu, tidak boleh mengusir satu sama lain dari

kampung halamanmu, kemudian kamu berikrar (akan memenuhinya) dan kamu

sendiri pula menjadi saksi (yang mengakui kebenarannya). [Sa].

Kemudian kamulah yafiE berbunuh-bunuhan sesamamu dan mengusir

sebahagian kamu dari kampung halaman mereka, kamu bekerjasama

melakukan dosa dan pencerobohan terhadap merek4 namun begitu jika mereka

datang kepadamu sebagai tawanan, kamu tebus mereka pula, sedangkan

perbuatan mengusir mereka itu (uga) diharamkan ke atasmu. Apakah kamu

beriman kepada sebahagian (ajaran) Al-Kitab (Taurat) dan kufur kepada

sebahagian yang lain? Tiadalah balasan bagi orang yang berbuat demikian

melainkan kehinaan dalam kehidupan dunia, dan pada hari kiamat kelak

mereka akan dikembalikan kepada azab yang paling dahsyat.ras Dan (ingatlah),

Allah tidak sekali-kali lalai akan apa yang kamu lakukan. [85].

Itulah orimg-orang yang telah membeli kehidupan dunia dengan kehidupan

akhirat. Kerana itu azab tidak akan diringankan dari mereka dan mereka tidak

akan diberi pertolongan.'06 J861.

las Kembali sebenar manusia setelah matinya ialah kepada Allah, kemudian Allah-lah
yang akan menentukan hukum untuknya sama ada berupa ni'mat atau azab. Hakikat
itu dapat dilihat pada firman Allah berikut:

'r: O arvi S 'lr *r'e; sA ?.4 5; riy6r iE; '# bls irV 6i b;ijl rt
@ 6*4rJl Lit rt ?Ll i fi ,i*,'*:y *1 Jtb!':

Bermaksud: Dan Dialah yang berkuasa penuh terhadap sekalian hambaNya dan Dia
mengutuskan kepadamu pengawal-pengawal (malaikat yang menjaga dan menulis
segala yang kamu lakukan), sehingga apabila datang kematian kepada salah seorang
di antara kamu, ia diwafatkan oleh utusan-utusan (malaikat-malaikat) Kami; sedang
mereka pula (malaikat itu) tidak cuai (dalam menjalankan tugasnya). (61)
Kemudian mereka (yang diambil nyawanya itu) dikembalikan kepada Allah
Pengawas mereka yang sebenar (yang akan membalas dengan adil). Ketahuilah, bagi
Allah jualah kuasa menetapkan hukum (pada hari kiamat itu) dan Dialah secepat-

cepat Pengira (Penghitung). (62) (al-An' aam :61 -62).

'ou Kerana Allah telah berfirman:

"wi 
33Y 4l O abqy, ie i afiiqlrl:t:sr3$'nl rg\1;r5u;r4'o;1-15,ji.il

106

@'oe3-t\g\4



t Eii,r,iiir e ; yh,f: ;,r:ytt'f y eit u4l*| ; J* 9\I * UW ; 4r i fi Wt'ifr
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Dan sesungguhnya Kami telah mengurniakan Al-Kitab (Taurat) kepada (Nabi)

Musa, dan Kami iringi selepasnya dengan rasul-rasul yang lain, dan Kami juga

mengurniakan kepada (Nabi) Isa putera Maryam mu'jizat-mu'jizat yang amat

jelasraT dan Kami bantunya dengan Ruhul Qudus.la8 Apakah setiap kali datang

Bermaksud: Sesungguhnya orang-orang yang tidak menaruh ingatan akan menemui

Kami (pada hari akhirat untuk menerima balasan) dan yang redha (berpuashati)

dengan kehidupan dunia semata-mata serta merasa tenang tenteram dengannya dan

orang-orang yang tidak mengindahkan ayat-ayat (keterangan dan tanda-tanda

kekuasasaan) Kami. (7)

Mereka yang demikian keadaannya (di dunia), tempat kediaman mereka (di aktirat)

ialah Neraka; disebabkan keingkaran dan kederhakaan yang mereka telah lakukan.

(8). (Yunus:7-8).
147 Apakah mujizat-mu'jizat yang amat jelas yang telah dikumiakan oleh Allah

kepada Nabi 'Isa a.s.? Di sini.tidak disebutkan, tetapi di dalam beberapa ayat yang

lain ia disebutkan satu per satu. Lihat sebagai contohnya firman Allah di bawah ini:

t'le o'glv F *,# a H #t it Pi a v'vl P+ s,l &,'pt6 $t$;:i

t't"p* at r?13w 'oEE\ 
H#ayr"&fr *V onl itt ai$i'rg=j*t"G;3Tt ctsyr*

@&,"8 ot'j=Jx{{'tI's4

Bermaksud: Dan (akan melantiknya) menjadi seorang Rasul kepada Bani Israil,

(dengan menegaskan kepada mereka): Sesungguhnya aku telah datang kepadamu,

dengan membawa satu tanda luar biasa (mujizat) dari Tuhanmu, iaitu aku boleh

membuat untuk kamu dari tanah liat seperti bentuk burung, kemudian aku tiup
padanya lalu menjadilah ia seekor burung (yang hidup) dengan izin Allah dan juga

aku boleh menyembuhkan orang yang buta sejak dari lahimya dan orang yang sopak

dan aku boleh menghidupkan kembali orang-orang yang mati dengan izin Allah dan

juga aku boleh memberitahu kepadamu tentang apa yang kamu makan dan apa yang

kamu simpan di rumah-rumahmu. Sesungguhnya perkara-perkara yang demikian itu

mengandungi satu tanda (mujizat) bagimu (yang membuktikan kebenaran bahawa

aku seorang Rasul yang diutus oleh Allah kepadamu), jika kamu orang-orang yang

(mahu) beriman. (Aali'Imraan:49).
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seorimg rasul kepadamu membawa pengajaran yang tidak disukai hatimu, maka

kamu bertindak angkuh, sehingga sebahagian dari mereka kamu dustakan

(seperti Nabi 'Isa a.s. dan lain-lain) dan sebahagian yang lain pula kamu bunuh

(seperti Nabi Yahya a.s. dan lain-lain)?! [87].

Dan mereka (orang-orang Yahudi) berkata pula: "Hati kami tertutup (tidak

dapat menerima Islam)." (Sebenarnya hati mereka tidak tertutup) Bahkan Allah

telah mela'nat mereka kerana kekufuran mereka;lae maka sedikit sekali mereka

yang beriman. [88].

Dan setelah datang kepada mereka sebuah kitab (Al-Qur'an) dari Allah yang

membenarkan apa yang ada pada mereka (Kitab Taurat), padahal sebelumnya

mereka sentiasa memohon (kepada Allah) kemenangan atas orang-orang kafir

(dengan kedatangan rasul yang akan dibangkitkan itu), tetapi setelah datang

kepada mereka Rasul yang mereka ketahui (benarnya), mereka

mengingkarinya. Maka (dengan yang demikian) laknat Allah menimpa orang-

orang yang kaf,rr ingkar itu. [89].

'ot Apu atau siapakah Ruhul Qudus yang tersebut di dalam ayat ini? Tidak dijelaskan

apa atau siapa. Tetapi berdasarkan firman Allah di dalam ayat yang lain jelas ia
adalah Jibril a.s. Lihat firman Allah berkenaan sebagai buklinya di bawah ini:

o"irt ii,fry So,3ii{ t'rr;d eV elq$u Jrrrrq t;ti$-y,ltw*x-y,-u$i$Li

6;x.;,:*l:.A"it* rsqt$Y, e$l4 4U; n
Bermaksud: Dan apabila Kami tukarkan satu ayat (mujizat) menggantikan ayat

(mujizat) yang lain dan Allah memang mengetahui akan apa yang Dia turunkan, -

berkatalah mereka (yang kafir): Sesungguhnya engkau (wahai Muhammad) hanyalah

seorang pendusta; (padahal Nabi Muhammad tidak berdusta) bahkan kebanyakan

mereka tidak mengetahui hakikat yang sebenarnya. (101).

Katakanlah (wahai Muhammad): "Ruhul Qudus (Jibril) menurunkannya (al-Qur'an

itu) dari Tuhanmu dengan benar, untuk meneguhkan (hati) orang-orang yang telah

beriman, dan untuk menjadi petunjuk serta berita gembira bagi orang-orang Islam.

( I 02). (an-Nahl: 1 0l - I 02).
to' Kekufuran merekalah yang mengundang la'nat Allah sebagaimana hati manusia

menjadi berkarat dan berselaput kerana dosa yang dilakukannya. Allah berfirman:

@ttp-wve,$iparrSirk
Bermaksud: Bukan begitu sama sekali! Bahkan hati-hati mereka telah berkarat

diselaputi kekotoran (dosa), dengan sebab (perbuatan kufur dan maksiat) yang mereka

kerjakan. (al-Muthaffi fin : I 4).
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i:,V, I >V 6r l\:4 Ci,y Sr; C* "^i't ifr ai W'^i't i'$'q t ;'& a ;aXt tu | ;:t'at l#".

o;'fis-;Vk jlvl"g,ili'^!'tJ';tU.t*lid&rit;o(jrel,lr'rAtfls;l#ry#,

,* 4 .el iU, 5 t o Abzj { OL U lr #rUi t i'X 4 &'# UGgt;, &r'; 5 *it i ;V
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{ oy {iVL -t 5 fU r.d,, Js';,, &,,H1 4}t A V.'ai ; q:* 

s W r jtS ytar; i';fi

c) ; a *u.+ El ott lr t'j,#5 awr,r ;i G 4V ebt * i'ci t :ritr K,xV oyF o ev'j

a a)Au:&f dt i "4 $ * fi|Vrgt: i ;**-

Alangkah buruknya (hasil perbuatan) mereka yang menjual diri sendiri dengan

kekufuran kepada apayang telah diturunkan Allah, kerana dengki sebab Allah

telah menurunkan limpah kumia-Nya kepada sesiapa yang dikehendaki-Nya di

antara hamba-hamba-Nya.l50 Kerana itu mereka mendapat kemurkaan derni

kemurkaan. Dan untuk orang-orang yang kafir itu ada siksaan yang

menghinakan. [90].

Dan apabila dikatakan kepada mereka: "Berimanlah kepada Kitab (Al-Qur'an)

yang telah diturunkan Allah," mereka menjawab: "Kami hanya beriman kepada

Kitab (Taurat) yang diturunkan kepada kami sahaja." Dan mereka kufuri Kitab

(Al-Qur'an) yang diturunkan sesudahny4 sedangkan Kitab itulah yang hak;

yang membenarkan Kitab yang ada pada mereka. Tanyalah mereka: "Mengapa

1s0 Perasaan dengkilah antara sebab yang membuatkan orang-orang Yahudi tidak

dapat beriman kepada Nabi Muhammad s.a.w. Allah ketika menceritakan perkara

yang sama di dalam ayatyang lain telah berfirman:

6 s*bt 8i1 ;,4r;r'1;3j,b q,$31i*Sl1r,\r3u, fii :rq;t n N'qx,V i'9 ;usl At,,,,!-{t

Bermaksud: Atau patutkah mereka dengki kepada manusia (Nabi Muhammad dan

umatnya) disebabkan ni'mat (pangkat Nabi dan agama Islam) yang telah diberikan

oleh Allah kepada mereka dari limpah kurniaNya? Kerana sesungguhnya Kami

telahpun memberi kepada keluarga Ibrahim: Kitab (agama) dan hikmat (pangkat

Nabi) dan kami telah memberi kepada mereka kerajaan yang besar. (an-Nisaa':54).
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kamu dahulu telah membunuh nabi-nabi Allah jika benar kamu orang-orEmg

yang beriman?" [91].

Sesungguhnya (Nabi) Musa telah datang kepadamu membawa mu'jizat-

mujizat yang jelas,rst kemudian kamu menyembah (patung) anak lembu

sepeninggalannya (ke bukit Thursina), dan kamu (dengan perbuatan itu) adalah

oftulg-oftulg yang meng aniay a (dirimu sendiril. t s2 
1921.

Dan (kenangilah), ketika Kami mengambil janji dari kamu dan Kami angkat

bukit (Thursina) ke atasmu (seraya Kami berfirman): "Peganglah teguh-teguh

rsr Apakah mujizat-mu'jizat yangjelas yang telah dibawa oleh Nabi Musa a.s.

kepada mereka? Tidak disebutkan di sini, tetapi ia disebut pada beberapa tempat yang
lain di dalam al-Qur'an. Antaranya ialah firman-firman Allah berikut:

@ u$ v5 rj$ rt$:J$ esa*. *y, ?flb b6| JJI! stflli'6l/ltl'jr. vb$
Bermaksud: (Allah berfirman): Kami pun menghantarkan kepada mereka taufan,
belalang, kutu, katak dan darah, sebagai tanda-tanda (mujizat) yang terang dan jelas,
tetapi mereka tetap juga takbur dan menjadi kaum yang menderhaka. (al-A'raaf:133).

@,14*U';t6I o:($,r4Lgig&i 3qJ ergue ;i,ik
Bermaksud: (Nabi) Musa pun mencampakkan tongkatnya, lalu seketika itu juga
tongkatnya itu menjadi seekor ular yang jelas nyata. (107).
Dan (Nabi) Musa mengeluarkan tangannya, tiba-tiba tangannya (menjadi) putih
(bersinar-sinar) bagi orang-orang yang melihatnya. (108). (al-A'raafl107-l0S).

@ ?b'al $Efg ,i:t B aa 6a'u"pl aqeA;\e;,[t:wil
Bermaksud: Lalu Kami wahyukan kepada (NabD Musa: "Pukullah laut itu dengan
tongkatmu." (Setelah dipukul) maka terbelahlah laut itu, lalu menjadilah air tiaptiap
bahagian yang terbelah itu terangkat (dan beku kaku) seperti gunung yang besar. (asy-
Syu'araa':63).

"' Sebelum ini pun Allah telah berfirman tentangnya. Di dalamnya bahkan telah
tersebut hukuman terhadap orang-orang yang terlibat dalam penyembahan patung
anak lembu itu. Lihat firman Allah berkenaan:

'P(-"'4'r$fr6'e,*u 6t:-';; Ht ?;.q\ 4'#,e+x +fl e;.Jr ry
@ ?5 +Wl 6':iy"'|!a aui ,Lev *'P p

Dan (kenangilah) ketika Musa berkata kepada kaumnya: "wahai kaumku!
Sesungguhnya kamu telah menganiaya dirimu sendiri kerana perbuatanmu
menyembah (patung) anak lembu itu. Oleh itu benaubatlah kepada Allah yang
menciptakanmu dan bunuhlah sendiri orang-orang yang bersalah dari kamu. Tindakan
itu lebih baik kepadamu di sisi Allah Pencipta kamu. Lalu Allah menerima taubatmu.
sesungguhnya Dialah Yang Maha Penerima taubat lagi Maha Mengasihani." (al-
Baqarah:54).
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apa yang Kami kumiakan kepadamu dan dengarlah (apa yang diperintahkan

kepadamu dengan mematuhinya)!" Mereka menjawab (dengan lidah): *Kami

dengar dan (hati mereka pula berkata) kami derhaka." Kegemaran menyembah

(patung) anak lembu itu telah mesra dan sebati di dalam hati mereka dengan

sebab kekufuran mereka. Katakanlah (wahai Muhammad): "Itulah seburuk-

buruk perbuatan yang disuruh oleh imanmu jika kamu benar beriman (kepada

Taurat)." [93].

Katakanlah: "Jika kamu menganggap negeri akhirat (syurga) itu khusus

untukmu sahaja di sisi Allah, bukan untuk orang lain,r53 maka hendaklah kamu

bercita-cita mati, jika kamu benar beriman. [94].

Dan mereka sekali-kali tidak akan bercita-cita mati selaml-lamanya dengan

sebab dosa-dosa yang telah dilakukan oleh tangan-tangan mereka (sendiri), dan

Allah Maha Mengetahui (rahsia) orarg-orang yangzalim."o [95].

1s3 Seperti diceritakan oleh Allah da'waan mereka itu di dalam ayat di bawah ini:

O.ir$ '8 ;:l',zesi!;u $;;;ul ,svLpl$rltr dritt+I g(,lljvi
Bermaksud: Dan mereka (Yahudi dan Nasrani) menda'wa: "sekali-kali tidak akan

masuk surga kecuali orang-orang (yang beragama) Yahudi atau Nasrani." Itu (hanya)

da'waan-da'waan mereka yang kosong belaka. Katakanlah: 'oTunjukkanlah bukti

kebenaranmu jika kamu memang orang-orang yang benar." (al-Baqarah:111).
lsa Terdapat duaayat lain yang lebih kurang sama dengan ayatke-94 dan 95 Surah al-

Baqarah ini. Ia tersebut di dalam Surah al-Jumu'ah. Allah berfirman:

-,,l'tr 1i g A*fi q 6gl'r#,rarli 9.1i e b';Vi P1'Ft0! !',ti ;*;lf Eil{ .li

o a;rg,r'!?# 
"tig'*$ 

*sq Bif

Bermaksud: Katakanlah (wahai Muhammad): Wahai orang-orang yang beragama

Yahudi, kalau kamu anggap bahawa kamulah sahaja orang-orang yang dikasihi Allah

tidak termasuk umat-umat manusia yang lain, maka hendaklah kamu bercita-cita mati,

jika kamu benar beriman! (6)

Dan (sudah tentu) mereka tidak akan bercita-cita hendakkan mati itu selama-lamanya,

dengan sebab dosa-dosa yang mereka telah lakukan dan Allah sentiasa mengetahui

akan orang-orang yangzalim itu. (7) (al-Jumu'ah:6-7).

Secara kasarnya ia kelihatan sama dengan dua ayat al-Baqarah di atas, meskipun ada

perbedaan padalafazdan ma'nanya di sana sini. Inilah salah satu sifat al-Qur'an yang

disebut Allah di dalam firmanNya ini:

[L'&.irt'i:,j+.h15 i3'{,'o# &fill# lrl-r,r# oF W 6 **,Ll ;A,sg'nti

@ ;ri &,rt \5 N JtA ut"'Jq v +,se4 &t,ssi at;Tt f I
111



U t, r'*,'; V ; W di "gi i *lti'" E't lfrt A'ix c, ;'i * clF c,r til t e';i 4 q ;

c;s lllt W+r s3! d#,y ,ry 2!'v u- rr4,r 
y* og u * s o fo v';-e ar ; #-6iy r,kj r

@ANi,iLA€,V,j.KA;cE*;**i;+{*;sxrloeoVcyaOb";Jop9oLi;*6-

Dan sesungguhnya kamu akan mendapati mereka, manusia yang paling haloba

kepada kehidupan (di dunia), bahkan (lebih haloba lagi) daripada orang-oftIng

musyrik. Masing-masing mereka ingin agar diberi umur seribu tahun, padahal

umur panjang itu sekali-kali tidak akan menghindarkannya daripada azab

(Allah) jika dipanjangkan umurnya. Allah Maha Melihat apa yang mereka

lakukan. [96]."t
Katakanlah (wahai Muhammad): "Sesiapa memusuhi Jibril, maka sebabnya

ialah kerana Jibril itu telah menurunkan Al-Qur'an ke dalam hatimu dengan

izin Allah;"u iaitu kitab suci yang membenarkan kitab-kitab suci sebelumnya,

Bermaksud: Allah telah menurunkan sebaik-baik perkataan iaitu Kitab Suci Al-Quran

yang bersamaan isi kandungannya antara satu dengan yang lain (tentang benarnya dan

indahnya), yang berulang-ulang (keterangannya, dengan berbagai cara); yang (oleh

kerana mendengarnya atau membacanya) kulit badan orang-orang yang takut kepada

Tuhan mereka menjadi seram; kemudian kulit badan mereka menjadi lembut serta

tenang tenterarn hati mereka menerima ajaran dan rahmat Allah. Kitab Suci itulah

petunjuk Allah; Allah memberi petunjuk dengan Al-Quran itu kepada sesiapa yang

dikehendakNya (menurut undang-undang peraturanNya) dan (ingatlah) sesiapa yang

disesatkan Allah (disebabkan pilihannya yang salah), maka tidak ada sesiapa pun

yang dapat memberi hidayat petunjuk kepadanya. (az-Zumar:23).

'5t Sebenamya umur yang panjang dan kemewahan dunia itu semata-mata tidak

memberi apa-apa pun faedah kepada manusia untuk hari akhirat mereka. Allah

berfirman:

@'or,:4$K t1 ib ;fi:6@ 6rte;69 V i,vF o as, '# olqfi
Bermaksud: Bagaimana fikiranmu (wahai Muhammad)? Jika Kami berikan mereka

menikmati kesenangan bertahun-tahun, (205)

Kemudian mereka didatangi azab seksa yang dijanjikan kepada mereka, (206)

(Tentulah) kesenangan yang mereka nikmati bertahun-tahun itu tidak berguna apa-apa

kepada mereka. (207) (asy- S yu' araa' ;205-207).

"u S"kuli pandang kepada ayat ini, nampak macam Jibril hanya menurunkan Al-

Qur'an ke dalam hati Nabi Muhammad s.a.w. semata-mata tanpa membacanya dan

bacaannya didengari oleh telinga Baginda. Demikian juga dengan satu lagi firman

Allah, iaitu:
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selain menjadi petunjuk dan berita gembira kepada

beriman.15' lgll.
Sesiapa yang menjadi musuh Allah, para malaikat-Nya

khasnya (Malaikat) Jibril dan Mikail, maka sesungguhnya

kepada orimg-oftulg kafir. [98].

orang-orang yang

dan para rasul-Nya,

Allah adalah musuh

@ a#l 
"y'orI4e\,ti 

iy a aiiiu:rt xJt
Bermaksud: Ia (al-Qur'an) dibawa turun oleh Ar-Ruh Al-Amin (Jibril yang amanah)

(1e3),

ke dalam hatimu (Muhammad), supaya engkau (wahai Muhammad) menjadi salah

seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan (kepada umat manusia).

(l 9 4). (asy-Syu' ar aa' :193 -I9 4).

Tetapi berdasarkan beberapa ayat yarrg lain dapat dipastikan bahawa maksud

sebenarnya ialah malaikat Jibril membacakan ayat al-Qur'an dan ia didengari

Rasulullah s.a.w. Setelah itu ia terus turun dan masuk ke dalam hati Baginda. Mari

kita lihat ayat-ayat lain yang menjelaskan maksudnya itu:

O,6q t$L \L'.i O,i5r,J €g'GVfF @,,6y,i'i,1r# W6l @ q Jr.rll,lsta- -* sl i
Bermaksud: "Janganlah engkau menggerak-gerakkan lidahmu untuk segera

membacanya (al-Qur'an)". (1 6)

Sesungguhnya Kami jamin untuk mengumpulkannya (di dalam dadamu) dan

menetapkan bacaannya (pada lidahmu); (17)

Oleh itu, apabila Kami telah menyempurnakan bacaannya (kepadamu, dengan

perantaraan Jibril), maka bacalah menurut bacaannya itu; (18)

Kemudian, sesungguhnya kepada Kamilah terserah urusan menjelaskan

kandungannya (yang memerlukan penjelasan). ( I 9) (al-Qiyamah : 1 6- 1 9).

@ Ere,43i cf,:,StS ot aiL & l,y n )tli&, &,$ i;|Yi,i)yrt N &6
Bermaksud: Maka Maha Tinggi Allah, Raja yang sebenar-benamya, dan janganlah

engkau (wahai Muhammad) tergesa-gesa membaca Al-Quran sebelum selesai

dibacakan oleh Jibril kepadamu, dan berdoalah dengan berkata: "Wahai Tuhanku,

tambahilah ilmuku". (Thaaha: 1 14).
t" Kerana orang-orang berimanlah yang benar-benar mendapat menafa'at dan faedah

daripada al-Qur'an itu. Allah berfirman:

@ &,r$t'd ef!fii],g;v
Bermaksud: Dan tetap tekunlah engkau memberi peringatan, kerana sesungguhnya

peringatan itu berguna dan bermenafa'at kepada orang-orang yang beriman. (az-

Dzariyaat:Sl).
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